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捕 捉 灵 感 ， 麸 享 经 验 

做无异于杀鸡取卯，不利于中国文化 “走 

出去”的长远发展。 

2．面向不同区域、多语种多品种输出 

按照北语社 “十二五”版权规划， 

“十二五”期间，北语社产品在输出地域 

上，在保持韩国、日本、东南亚等传统 

地区优势的同时，向欧洲、南美、中亚 

等区域扩展。 

根据这一规划指导 ，版权部门围绕 

重点品牌，采取多语种、多品种版权输出， 

凸显品牌优势，扩大品牌全球影响力。 

例如北语社面向海外非华裔中学生 

的品牌教材 轻松学中文 ，从2006年出 

版第一册至今，该套产品销售总码洋已 

达1600万元，成为畅销欧美和东南亚的 

中学汉语教材。201 1年 ，北语社的版权 

输出重点工作之一就是将这套高品质的 

教材输出到欧洲，提高这套教材在欧洲 

的知名度，与北美地区的英文版本版书 

销售相互促动。 

今年已经实现了全套教材在荷兰和 

意大利两个国家的版权输出，全套教材 

包括彩色课本8册、练习册5册、教师用 

书8册 ，此外还有录音 CD、字卡、词卡 

和教学挂图，累计几十个品种。 

目前这套教材的多媒体光盘 CD— 

R0M和少儿版也正在开发和出版当中， 

已经有多家出版社对其版权加以关注。 

． 预留数字端口、采用国际通行排 

版格 式 

北语社的 “十二五”版权规划还提 

出：在输出形式上，在加大图书版权输 

出的同时，注重数字版权与电视播放权 

的输出。 

为了适应未来几年数字版权和网 

络、电视播放权的输出需要，北语社对 

产品的排版格式等进行了严格规范。 

由于北语社与国外出版社版权贸易 

往来频繁，对国外出版业发展前沿更加 

了解，北语社时刻留意国外出版社对排 

版文件的格式要求，并与合作伙伴经常 

进行交流，把握最新动向。 

2008年，北语社启动 “数字出版工 

程”，同时专门制订了 《关于插画、图片、 
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排版设计文件等的管理规定 ，以保证出 

版内容的存储格式，为今后的复合使用 

和数字化开发、数字版权输出提供保证。 

同时，北语社还围绕立体化产品推 

动立体化版权输出，深入打造品牌，使 

产品适用范围更广。 

二、从以语言学习类产品为 

主向语言与文化并重转变 

外国汉语学习者存在分布零散、起 

点水平低等特点，国外出版社一般只引 

进最受欢迎的品牌教材，这样才能保证 

在本国获得出版发行的利润。因而，汉语 

教材产品的版权输出，终究会产生瓶颈。 

如何解决这一难题?围绕品牌教材 

多地域多语种地进行版权输出、围绕品 

牌教材立体化地进行版权输出、为未来 

数字网络版权输出预留空间，都是北语 

社的版权输出策略。除此之外，北语社 

还根据出版方向的调整，将版权输出重 

点从过去以语言教材为主向语言与文化 

并重转变，这样就大大拓展了版权输出 

的品种，为 “十二五”期间版权输出继 

续保持领跑地位拓宽了渠道。 

2011年，北语社成功输出了 汉字 

文化图说》 中文小书架：十二生肖 中 

文小书架：老鼠嫁女》等文化读物， 北 

京街巷名称史话 日文版则采取与 日本 

出版社合作出版的方式。 

随着网络和数字化时代的来临，北 

语社也密切关注国外的相关动向，在工 

具书数字版权输出和汉语教材网络使用 

权、网络课堂改编权方面取得了一定的 

成绩。 

在工作实际中，我们还经常遇到各 

种复杂的版权使用情况，比如有些国外 

学校希望部分使用我社教材进行本土化 

改编 ；有的网站希望将我社产品纳入其 

阅读资源包 ；有图书馆希望得到授权使 

用；有希望使用我社 学汉语》杂志内 

容；有希望为我社产品配备点读笔在海 

外出版销售，等等。这些情况会随着世 

界范围内汉语学习需求的多样化和数字 

时代的到来越来越普遍 ，我们也在积极 

探索相应的版税支付标准和有效地进行 

版权保护。 

南方出版传媒股份有限公司 

法兰克福国际书展创佳绩 

本刊讯 南方出版传媒股份有限公司旗下的8家出版社携200多种精选的外向 

型图书和音像制品参加了第 63届法兰克福国际书展。 

本次书展，南方出版传媒继续推进 “致力拓展欧美主流市场”的 “走出去”发 

展战略，把业务拓展的重点放在加强与欧美地区出版机构的合作上，力求在欧美市场 

找准有实力的合作伙伴并对合作项目进行深层次全方位的开发，成批打造符合西方读 

者阅读习惯和销售模式的优质产品。 

广东经济出版社与英国国际之路出版社开展了多个项目的合作，在成功向其输出 

中国企业MBA案例丛书》(7种)英文版的基础上，又就 《影响新中国60年经济建设 

的 100位经济学家 (8种)、 一辈子的事业——我的创业非传奇 等项目达成了输出 

意向，有望在明年的伦敦书展上签约。这批反映当代中国经济发展状况图书的成功输 

出，从题材上看，是中国企业管理经验面向西方主流出版国家的一次成功输出和展示， 

标志着南方出版传媒的输出重点已由过去相对单一的中国传统文化、历史、语言学习 

等类别向讲述当代中国故事图书的转向，是出版社实施出版 “走出去”战略在内容上 

的重大突破。此外，广东科技出版社与英国新经典出版社一次性签署了l3种中医保健 

类图书的输出协议；广东人民出版社也向英国输出了 《中国机遇》的英文版权。 

据统计，在本次书展上，南方出版传媒与海外出版机构达成的输出版权项目超过 

180项，其中签约合同85项，签约国家包括美国、英国、匈牙利、马来西亚、越南等。 
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